
Èíslo 4, DUBEN 2006FIREMNÍ OBÈASNÍK RUDOLF JELÍNEK a. s., Razov 472, Vizovice, tel. 577 686 120

Úvodní slovo výrobnì-technického øeditele

Vážení pøátelé,
není to ještì ani 5 mìsícù, co jsem pøevzal žezlo

po svém pøedchùdci a už se mi dostalo cti napsat
úvodník do dalšího èísla našeho firemního èasopisu
– Trnkovin. Rád bych tedy využil této pøíležitosti a
rozepsal se o tom, co se dìje na výrobnì-technickém
útvaru.

Po nìkolika mìsících na konci minulého roku,
strávených v èinorodém ruchu, jsme oèekávali
ponìkud volnìjší zaèátek tohoto roku, ale opak je

pravdou. Stáèení bìží již od ledna na 120% bìžné kapacity, a to díky
prodlouženým a sobotním smìnám, za které bych rád vyjádøil našim
pracovnicím dík a uznání. Naše úsilí smìøuje jednak k pokrytí veškerých
aktuálních objednávek, ale i k vybudování dostateèné zásoby hotových
výrobkù a tím k pøedcházení situacím, kdy jsme nebyli schopni kvùli
vysokým objednávkám vèas dodat zákazníkùm veškeré požadované
zboží.

V prùbìhu ledna jsme kolkovali desítky tisíc láhví již døíve prodaných
výrobkù se znaèkou RUDOLF JELÍNEK, které si naši zákazníci nestihli
okolkovat sami.

Rozbíhají se nìkteré plánované investièní akce, jako napøíklad nové
vymražovací zaøízení na destiláty, nebo technické zdokonalení jedné
z našich výrobních linek, které nám umožní výrazné zefektivnìní stáèení
a sníží pracnost celého procesu. Na stáèírnì jsme zvýšili standardy
hygieny a sanitace, takže v souèasné dobì nejen splòujeme, ale i
pøekraèujeme požadavky potravináøské legislativy ÈR a EU.

Ale kromì spousty práce nás èekají i pøíjemné povinnosti – probíhá
pøevoz whisky, kterou jsme získali pøi aukci zásob v Dolanech a
Tìšeticích a pro tuto whisky pøipravujeme v našem areálu sklad pro
další zrání a míchání. Slibujeme našim zákazníkùm, že budou mít brzy
možnost tento náš nový výrobek ochutnat a náležitì ocenit.

Zdenìk Kohn

Návštìvníci Distillery Landu se
mohou tìšit na novou atrakci v rámci
exkurzní trasy po firmì RUDOLF JE-
LÍNEK a.s., jejíž otevøení se pøedpoklá-
dá v polovinì roku. Budova nynìjší
egalizace 2, která je pøipravována pro
provoz zrání whisky, bude totiž
veøejnosti pøístupná a nabídne pohled do
zákulisí této výroby. Pøipomeòme, že
v loòském roce firma RUDOLF JELÍ-
NEK a.s. získala ochranné známky na
bylinný likér Pradìd a whisky Gold Cock
z produkce zkrachovalé Likérky Dolany.
Zatímco Pradìd z Vizovic byl k dispozici
již na pøedvánoèním trhu, u whisky byla
situace ponìkud složitìjší. Zrající desti-
lát po zaniklé firmì zùstával ve skle-
pích v Tìšeticích a byl držen Celním
øeditelstvím v Olomouci až do dražby,
v níž jej získala právì RUDOLF
JELÍNEK a.s.

Budova egalizace 2 je proto nyní

Výstava vìnovaná historii pálení
slivovice na Valašsku úspìšnì
pokraèuje ve své svìtové pouti.  Po
úspìchu prvního pare a následnì
velkého zájmu ze stran zastupi-
telských úøadù ÈR, musela být
výstava vyrobena ještì v jedné
kopii. První kopie byla po své
prezentaci v Sydney a
Adelaide odeslána do
Kapského mìsta, kde by
mìla být celé jaro.

Druhá kopie výstavy je
momentálnì v Mexiku a
vystavena by mìla být od
konce bøezna. V Mexiku
bude výstava prezentována
celkem na 3 místech a jedním
z nich má být i mìsto Tequila,

Distillery Land bude
rozšíøen o expozici whisky

upravována na sklad whisky, který by
mìl pojmout až 1500 sudù o prùmìrném
objemu 340 l. Ještì v tomto roce by se
zákazníci mìli doèkat tøíleté a
dvanáctileté whisky znaèky Gold Cock.
Atraktivní expozice podle projektu arch.
Jana Koneèného (autora Distillery
Landu) však vzniká už nyní. Po jejím
dokonèení budou moci návštìvníci
zhlédnout výstavu o výrobì whisky
(suroviny, postup výroby, zrání, bed-
náøství a související øemesla) a z vesta-
vìného trojstranného ochozu pøehléd-
nout skladovací prostory, ve kterých
whisky zraje v sudech. V rámci architek-
tonického øešení je pamatováno i na
umístìní nových archivních boxù
Spolku pøátel Jelínkovy slivovice. Spol-
kaøù je v souèasnosti totiž už 170 a dosa-
vadní prostory s archivními boxy (ega-
lizace 1, Valašský šenk) jsou již zcela
zaplnìné.               Marcel Sladkowski

kde by rádi k výstavì uspoøádali i malý
slivovicový košt. Poté poputuje do
Argentiny a o její další cestì se ještì
rozhoduje.                  Tomáš Harabiš

VÝSTAVNÍ PLÁN 1. PARE:
1. Adelaide - leden
2. Kapské mìsto -

únor - bøezen
3. Pretoria - duben
4. Luanda - kvìten

5. Katovice - èerven
6. Dublin  - èervenec

7. Kodaò - srpen-záøí
8. Bìlehrad  - øíjen

9. Taškent - listopad
10. Almaty - prosinec

2007 Asijská cesta
1. Soul - leden

Zrání whisky, Tešetice

Uplynulý rok byl bezesporu jedním
z nejúspìšnìjších v novodobé historii
naší spoleènosti. Celkové tržby dosáhly
282 mil. Kè, což bylo o 40% více než za
rok 2004.

Zvýšení výnosù bylo dosaženo syste-
matickou prací s distributory podpo-
øenou kvalitním týmem obchodních
zástupcù, zkvalitòováním portfolia a
výraznou marketingovou podporou,
základem které byla velmi úspìšná
televizní reklama v posledních mìsících
minulého roku, na níž navazuje v roce
2006 rozhlasová reklama na rádiu
Impuls.

Tržby byly tvoøeny více než ze dvou
tøetin ovocnými destiláty (slivovice,
hruškovice, meruòkovice, tøešòovice,
jablkovice atd.). Na rekordních tržbách
se významnì podílel i rostoucí export,
jehož podíl na tržbách èinil 23%,
pøièemž v roce 2004 to bylo „jen“ 19%.
Vývoz, pøedevším na Slovensko, byl
ovlivnìn zvýšením sazby spotøební danì
pro rok 2006 a trh reagoval logicky pøed-
zásobením, což pomohlo spoleènosti k
rekordnímu hospodáøskému výsledku.

V roce 2005 bylo dosaženo celkového
zisku pøed zdanìním ve výši 8,9 mil. Kè,

Jaký byl uplynulý rok 2005
což znamená zvýšení o 37% ve srovnání
s rokem 2004.

Minulý rok byl také ve znamení
rostoucího poètu zamìstnancù. Prù-
mìrný poèet pracovníkù dosáhl poètu
107, což je o 15 zamìstnancù více než
v roce 2004 a prùmìrná mzda èinila
18 024 Kè.

Investice pøedevším do technolo-
gických zaøízení, stavebních úprav
budov, výroby reklamních spotù, och-
ranných a dopravních prostøedkù pøe-
sáhly v roce 2005 20 mil. Kè. Mezi nej-
významnìjší jednorázové investice ro-
ku 2005 patøí nákup kolkovacího stro-
je KRONES, který spoleènost poøídila
na základì legislativních pøedpisù
o povinném znaèkování (kolkování)
lihovin.

Za strategickou investici považujeme
nákup ochranných známek Pradìd a
Gold Cock. Tyto znaèky mají své pevné
místo na spotøebitelském trhu a spoleè-
nost nemusí tak intenzivnì investovat do
jejich image. Spoleènost tímto rozšíøila
portfolio výrobkù v oblasti likérù a novì
vstoupila na trh whisky výrobkù.

Naproti tomu spoleènost odvedla do
státního rozpoètu 51,4 mil. Kè na dani

z pøidané hodnoty a 249,3 mil. Kè na
spotøební dani, celkem tedy 300,7 mil.
Kè.

Z hlediska marketingu pokraèovala
reklamní kampaò na Plum vodku a dále
pak novì na hruškovici a slivovici - její
tìžištì spoèívá pøedevším v televizní
reklamì. Mediální kampaò probíhala
úspìšnì celý rok 2005 a dopomohla ke
zvýšení podílu spoleènosti na alko-
holovém trhu Èeské republiky.

V prùbìhu minulého roku vyhlásil
majoritní akcionáø spoleènosti dvì
dobrovolné nabídky pøevzetí listinných
akcií za 750 Kè minoritním vlastníkùm.
Nabídky probìhly v prvních mìsících a
pak v záøí až listopadu roku 2005.

Další významnou zmìnou v podniku
byla jmenování nových èlenù do vedení
spoleènosti na post výrobnì-technického
øeditele a na post ekonomického øeditele.

Pøedstavenstvo schválilo mana-
gementem vypracovaný hospodáøský
plán na rok 2006, který pøedpokládá zisk
ve výši 13 mil. Kè a tržby ve výši 243,7
mil. Kè. Vìøíme, že vytyèené cíle jsou
dosažitelné za pøedpokladu naší spoleèné
a tvrdé práce v tomto roce.

Jaroslav Burkart

Výstava o slivovici na cestì kolem svìta
dobývá i mexickou Tequilu
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Polsko (Rzeczpospolita Polska) -
významný severní soused naší zemì,
patøí z hlediska exportu spoleènosti
RUDOLF JELÍNEK mezi prioritní trhy.
Vnímáme jej jako trh s významným
potenciálem, který chceme pro odbyt
našich výrobkù využít.

V Polsku žije asi 38,7 mil. obyvatel
na 312,6 tis. km2. Polská ekonomika
vytváøí ca 805 mld. zlotých (asi 5 630
mld. Kè) HDP, nezamìstnanost se
pohybuje kolem 20 % (!), hlavním
motorem hospodáøství v posledních
letech je export. Polsko je èlenem EU
od 1. 5. 2004 shodnì jako my. Dle

dostupných informací mají Poláci
kladný vztah k Èechùm, Èeské
republice a všeobecnì èeské produkty
pøijímají jako kvalitní a oblíbené.
Napøíklad Škoda je po Fiatu druhou
nejprodávanìjší znaèkou osobních
automobilù v Polsku.

Polsko pøedstavuje ètvrtý nejvìtší trh
s vodkou na svìtì, analytici odhadují
jeho hodnotu na 2,3 mld. dolarù roènì.
Udávaná oficiální roèní spotøeba
alkoholu se pohybuje okolo 150 mil. l.a.,
z èehož asi 100 mil. l.a. pøedstavuje
spotøeba tvrdého alkoholu. Výroba a
obchod s alkoholickými výrobky jsou

Výrobky se znaèkou R. JELÍNEK v Polsku
pod pøísným státním dohledem, všech-
ny láhve musí být oznaèovány kolky
(vèetnì miniatur), import, velkoobchod
a maloobchodní prodej jsou licen-
covanými a placenými èinnostmi (napø.
licence pro velkoobchodní prodej tvr-
dého alkoholu stojí roènì v pøepoètu asi
315 tis. Kè) a je tøeba získat zvláštní
licenci pro obchod s pivem, vínem
a alkoholickými nápoji nad 18%
alkoholu. Zajímavostí je, že spoleènost
LIDL v Polsku licenci pro prodej
tvrdého alkoholu má pouze pro urèité
provozovny.

Na polském trhu jsou pøítomny èetné
mezinárodní maloobchodní øetìzce
(METRO, Auchan, TESCO, Ahold,
Carrefour a mnoho dalších), ale jejich
podíl na maloobchodním prodeji dosud
není významný. Údaje se rùzní, ale
jejich podíl na obchodu s alkoholický-
mi nápoji údajnì dosahuje 10 - 20%.
Velmi významnou roli v distribuci
alkoholu si zachovávají velkoobchody
(tzv. hurtownie) a klasické maloob-
chodní prodejny (sklepy), které jsou
èasto specializované pouze na prodej
alkoholických nápojù. I pøesto se
v nìkolika pøíštích letech oèekává
výrazná segmentace a restrukturalizace
zejména velkoobchodního sektoru, nic-
ménì s narùstající aktivitou meziná-
rodních øetìzcù lze tento vývoj následnì
oèekávat i u maloobchodu.

Národním nápojem èíslo jedna
neochvìjnì zùstává èistá vodka,
nejèastìji konzumovaná v láhvích o
objemu 0,5 litru se 40% obsahem
alkoholu. Polský trh je vysoce
konkurenèní, akèní velkoobchodní
nabídky levných vodek èasto

Spoleènost RUDOLF JELÍNEK a.s.
ctí tradici palírenství, jehož poèátky
sahají do druhé poloviny 16. století, a
chce ji pøiblížit veøejnosti. Proto se
rozhodla aktivnì vìnovat oblasti ces-
tovního ruchu a vybudovala exkurzní a
návštìvnické centrum Distillery Land.
Hlavním zámìrem projektu Distillery
Land je pøiblížení tradice a umìní
pøemìny ovocných plodù v kvalitní
destiláty a prezentace pùvodní „fab-
riky“, kde se snoubí tradièní výrobní
postupy a nejmodernìjší technologie.
Projekt má pøispìt k propagaci regionu
a rozvoji cestovního ruchu v nìm.

Exkurzní trasa zahrnuje návštìvnické
centrum s podnikovou prodejnou,
kinosál, pìstitelskou pálenici, provoz
egalizace s obøími døevìnými sudy
(zrání destilátù) a „slivovicopádem“,
stáèírnu (plnìní láhví) a degustaèní
místnost. K dispozici jsou i odborné
varianty s prohlídkou rektifikace
(zušlech•ování destilátù) a pálenice pro
první destilaci vèetnì fermentace
(kvašení). Souèástí prohlídek je
ochutnávka výrobkù. Každý návštìvník
dostává dárek na památku.

Jistì stojí za zmínku vzpomenout

Distillery Land - zážitek s vùní slivovice
nejvìtší akce, které se v Distillery Landu
konaly v minulém roce. Takovou byl
bezesporu èervnový závìreèný veèírek
Mezinárodního  festivalu filmù pro dìti
a mládež poøádaný ve spolupráci
se spoleèností FILMFEST, s.r.o.
Zúèastnilo se ho 800 pozvaných hostí,
mezi nimiž se objevily také známé
herecké osobnosti jako Jan Pøeuèil,
Ljuba Skoøepová, Vojta Kotek, ale také
Felix Slováèek nebo tehdejší prezident
festivalu a nynìjší ministr kultury
Vítìzslav Jandák.

V dubnu 2005 nás poctil svou
návštìvou prezident republiky pan
Václav Klaus, který také nahlédnul do
tajù výroby ovocných destilátù v rámci
exkurzní trasy a nechybìla ani praktická
èást exkurze, kterou je samozøejmì
ochutnávka, o kterou jsme pana pre-
zidenta nemohli pøipravit.

Mezi pravidelné každoroèní akce
patøí ty, které jsou poøádány jako
souèást aktivit Spolku pøátel Jelínkovy
slivovice. Takovou je Jelínkùv vizo-
vický košt konaný soubìžnì s Vizo-
vickým trnkobraním poslední srpnový
víkend a Pravá valašská zabíjaèka, která
má svùj termín na konci listopadu.

Je slivovice košer
nebo kosher?

Slivovici, k jejíž výrobì jsou užity jen
suroviny, výrobní zaøízení a postupy,
které odpovídají pøedpisùm židovské
víry, vyrábìl Rudolf Jelínek již od
roku 1934. Zkrácenì se pro zmínìnou
definici užívá slovo košer – anebo
snad kosher? Tak to je otázka, kterou
se zabývají možná stejnì tak dlouho
nejen vizoviètí pálenièáøi, ale i ti,
kteøí si rádi dopøejí doušek této
exkluzivní slivovice.

Problém vzniká nutností
fonetického pøepisu hebrejského
slova     („kšr“, tj. èistý) do
latinky. S tím se každý jazyk
užívající jako písma latinky
vyrovnává v rámci svého
pravopisného úzu. Slovo má
tudíž v rùzných jazycích rùzné
pravopisné varianty: košer
(èesky, chorvatsky), kóšer
(slovensky), koszer (polsky),
kosher (anglicky), koscher
(nìmecky, švédsky), cachère
(francouzsky), kasher (italsky),
kóser (maïarsky). Mùžeme si
všimnout, že výslovnost je ve
všech jazycích prakticky stejná,
což je pøi fonetických pøepisech
z jiných písemných soustav do latinky
bìžné. Platí to samozøejmì i pro nás

nejznámìjší azbuku: analogicky tedy
jméno ruského hokejisty Jašina bude

v angliètinì napsáno ve formì Yashin.
Každý jazyk je obohacován slovy

z cizích jazykù. V èeštinì je napøíklad
spousta latinismù, germanismù,
poslední dobou také anglicismù atd.
Slovo košer je typický hebraismus a
v èeské vìtì mùže proto být užíván
výhradnì ve tvaru „košer“. Pokud se
objeví ve tvaru „kosher“ (což se
èasto stává), máme najednou
v èeské vìtì hebraismus
s anglickým pravopisem. A to
už je docela slušný jazykový
Kocourkov.

A jak se s tím vyrovnávali ve
Vizovicích? Je pravda, že i
oznaèování košer zboží již po
desítky let kolísá. Témìø po
celou dobu (i dnes) najdeme u
Rudolfa Jelínka košer i kosher
slivovici, v 50. a 60. letech se
velice èasto užívalo i
nìmeckého pravopisu koscher.
Pravda je však taková, že
v Èeské republice si mùžeme
pochutnat jen na košer slivovici
– kosher slivovici pøenechejme

americkým manažerùm. Nebo snad
managerùm?           Marcel Sladkowski

neobsahují žádný pøíspìvek na tvorbu
zisku a pro pokrytí materiálových
nákladù pøinášejí asi 2,10 Kè u
pùllitrové láhve!

V kvìtnu loòského roku došlo
k podpisu rámcové obchodní smlouvy
mezi naší spoleèností a firmou SHU

Na základì konzultací s importérem
byl pro distribuci v Polsku vybrán
následující sortiment: slivovice bílá a
zlatá v provedení košer (standardní
láhev 0,5 l, láhev budík 0,5 l a
miniatury), dále Plum vodka, Dry gin
a Švejkùv tuzemák. V souladu
s polskou legislativou byly pøipraveny
zadní etikety v polštinì, pøièemž pøední
etikety zùstávají èeské pro zvýraznìní
pùvodu našich nápojù. V záøí a
listopadu 2005 probìhly první dvì
dodávky našich výrobkù v rozsahu
6432 láhví a 2592 miniatur. Celkový
objem loòského prodeje èinil 795 tis.
Kè.

V souèasné dobì se naše výrobky
prodávají ve vybraných provozovnách
øetìzce Leclerc, intenzívní jednání
probíhají s øetìzci Auchan a Selgros.
Z velkoobchodních spoleèností naši
slivovici distribuují napø. HASIS
Piaseczno, Galeria Alkoholi Lodž, což
jsou velkoobchody zásobující vlastní
maloobchodní sítì. Mají tak možnost
lepší kontroly cash flow a tudíž
pøedpoklad pro jejich dobrou platební
morálku. Jednání s dalšími velkoob-
chody a distributory probíhají.

Marketingové akce a podpory v roce
2006 budou zamìøeny na komunika-
ci s potenciálními zákazníky. Budeme
vysvìtlovat, v èem se naše pravá
slivovice odlišuje od podobných
polských výrobkù, jakým zpùsobem je
vyrábìna, které faktory garantují její
pøírodní charakter a vysokou kvalitu.
Èást marketingových prostøedkù bude
využita pro motivaci prodejního
personálu v maloobchodních pro-
dejnách.                         Martin Déva

Varšava, která je souèástí velkoob-
chodního uskupení Mazowiecke
Centrum Alkoholi (MCA) Varšava.
MCA v žebøíèku distributorù alkoholu
zaujímá 8. místo s roèním prodejem
pøesahujícím 3,3 mil l.a. alkoholu.

Prodejna dárkù, Varšava, ulice Krucza

Také v tomto roce již probìhla øada
exkurzí, pøipravili jsme nìkolik akcí a
chystáme spoustu zajímavých vìcí,
kterými navážeme na tradice z let
minulých. Samozøejmì zaèínáme
spolupracovat s novými klienty a
oslovujeme další cestovní agentury,
spoleènosti a firmy jako potenciální
zákazníky. Na zaèátek èervna opìt
chystáme veèírek pro úèastníky
Mezinárodního festivalu filmù pro dìti
a mládež, další velká akce se organizuje
ve spolupráci se spoleèností IMA
Production, s.r.o. pro jejich význam-
ného klienta. V nejbližší dobì pøivítáme
klienty cestovních agentur, kanceláøí,
zástupce spoleèností a firem na exkurze,
z nichž nìkteré budou obohacené o
kulturní zážitek s cimbálovou muzikou,
vystoupení krojovaných taneèních párù,
dobré valašské jídlo atd. Kulturní
program obohacují rùzné výstavy
v kinosále. V tìchto týdnech je to
napøíklad výstava fotografií Valašsko
– krajina a lidé.

Tímto si tedy dovolujeme pozvat
všechny ètenáøe Trnkovin, jejich známé
a rodiny na exkurzi do Distillery Landu.

Veronika Jakobová

Pøed loòskými Vánocemi vydalo
mìsto Vizovice spolu se zádveøickým
vydavatelstvím Region knihu Vizovice
v písni, tanci, muzice a vyprávìní autorù
Miroslava Zahoøáka a Jana Ze•ka.
Vizovický uèitel a jeho žák vzpomínají
na slavný èas místního folklórního
souboru „Valašský krúžek“, jehož
nejplodnìjším obdobím byla padesátá
léta dvacátého století. Mìl pøes sto dvacet
èlenù, mezi nimiž byli skvìlí hudebníci,
zpìváci, vypravìèi a taneèníci. Sklízel
úspìchy nejen na Valašsku, ale i jinde
na Moravì, v Èechách i na Slovensku.
Jeho následníci vystupovali na mnoha
místech v Evropì. Vizovický kroužek
mìl zásluhy na obnovì místního kroje,
rozvíjel tradice zdejšího peèiva, kraslic
a lidových zvykù. Téma s neopakovatel-
nými dìji zasluhující zaznamenání!

V knize je vìnován prostor kulturním
osobnostem Vizovicka, vzpomínkám na

Vyšla kniha o Valašském krúžku
soubor i mìsto, ale i vzniku nových
folklórních souborù, které navázaly na
tradice zakladatelù – „krúžkarù“. Knížka
o 236 stranách shromažïuje kresby a
fotografie dvou desítek umìlcù,
pøedevším Jana Kobzánì, Aloise Holíka
a Miroslava Pokorného. Najdeme v ní
kromì pøíspìvkù pamìtníkù také slovo
pøedstavených mìsta, které vydání
financovalo s pomocí chápajících
sponzorù.

Jedním z nich je také firma RUDOLF
JELÍNEK a.s. Kapitoly Muzika a
slivovice, Pásmo o ovoci a Velestruèná
historie akciové spoleènosti RUDOLF
JELÍNEK dokládají spolupráci souboru
se slavnou vizovickou firmou, u níž
soubor nalézal morální i hmotnou
podporu pro svoji èinnost a jež je také
moudrým podporovatelem souèasného
literárního místopisu.

Svatava Kuèíková
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Projekt modernizace pálenice pokraèuje
Pøedstavenstvo naší spoleènosti

v loòském roce rozhodlo, že je nezbytné
vìnovat intenzivní pozornost projektu
modernizace pálenice. Co všechno pod
tento projekt spadá? Je to komplexní
procesní øešení modernizace všech
èinností spojených s výrobou ovocných
destilátù zahrnující pøíjem ovoce, jeho
zpracování, fermentaci, destilaci kvasu
do hotového polotovaru vlastní výroby.
Co se od té doby událo? Pøedevším bylo
nutné si ujasnit základní koncepci
celkového øešení a také vlastní rozsah
celkové modernizace.

Prvním krokem bylo oslovení
inženýrských firem, které se zabývají
projektováním a realizacemi tech-
nologických celkù v potravináøském
prùmyslu, spe-

ciálnì v nápojovém
prùmyslu, nejlépe ve výrobì lihu,
pøípadnì ovocných lihovarù nebo
pìstitelských pálenic. Na základì vý-
bìrového klíèe byly vybrány
4 firmy (Alfa Laval spol. s r.o. Praha,
VPS engineering a.s. Hradec Králové,
SINDAT Engineering, s.r.o., Praha,
ProjectSoft s.r.o., Hradec Králové),
které zpracovávaly základní studii
celkové modernizace. Postupnì
probìhla prezentace všech ètyø firem
pøedstavenstvu a vybraným èlenùm

managementu. Každá ze studií mìla své
pøednosti i nedostatky. Bylo nutné
pokraèovat a dopracovat jednu studii do
koneèné, celkovì akceptovatelné
podoby. Pro tuto práci byly vybrána
firma Alfa Laval Praha, se kterou byla
uzavøena smlouva o zpracování celkové
koncepce všech provozních souborù.
Bìhem zpracování se k celkové
koncepci ještì pøidaly dvì technologie,
a to zpracování výpalkù v bioplynové
stanici a spalovna pecek, hlavnì z dù-
vodu zajištìní tzv. bezodpadové
technologie celé modernizace.

V prùbìhu zpracovávání koncepce
byly osloveny nìkteré další firmy,
které nám nabíd-

ly øešení jednotlivých
provozních souborù nebo i nìkterých
dùležitých detailù. Nejdùležitìjší
jednání probíhá s potenciálními
dodavateli destilaèní technologie. Jak
všichni víme, je to srdce nejen nové
technologie, ale i naší firmy. V døívìjší
dobì probìhlo jednání se zástupci
výrobcù tuzemských destilaèních
technologií a v souèasné dobì probíhá
jednání i se zástupci zahranièních
firem, napø. s nám již známou firmou
Arnold Holstein nebo z další
nìmeckou firmou Christian Carl. Obì
firmy nabídly kompletní destilaèní

R. JELÍNEK v knize
o Zlínském kraji
Série reprezentativních publikací

pražského vydavatelství ACR Alfa,
s.r.o. pøedstavujících jednotlivé kraje
Èeské republiky, pokraèuje knihou o
Zlínském kraji, která vyšla na zaèátku
tohoto roku. Objemná publikace
seznamuje s krajinou, mìsty a obcemi
daného kraje a vedle toho pøináší
prostor pro prezentaci mnoha dalších
zajímavostí z regionu. V nové knize o
Zlínském kraji proto najdeme celou
skupinu èlánkù pøedstavujících Mìsto
Vizovice, Vizovické peèivo, Zámek
Vizovice nebo Bolka Polívku. V této
slušivì vypravené knize samozøejmì
nechybí ani dvoustrana vìnovaná firmì
RUDOLF JELÍNEK a.s. a její nejvìtší
kulturní akci, Tradiènímu Vizovickému
trnkobraní. Publikace bude poprvé
pøedstavena na slavnostním veèeru
v hotelu Moskva ve Zlínì 5. dubna
2006. Veèer probìhne pod záštitou
pøedsedy Senátu Parlamentu Èeské
republiky MUDr. Pøemysla Sobotky.

slad

Historický archiv
firmy bude zpracován

Souèástí firemního archivu je
pomìrnì obsáhlý soubor písemností
pocházejících z éry tìsnì pováleèné a
potom z období národního podniku po
roce 1948. Písemnosti jsou v rùzné míøe
dochovaným pozùstatkem archivu
vizovického závodu 06 Slováckých
konzerváren, který byl ve firmì uložen
na nìkolika místech. Relativnì
nejucelenìjší èást se nacházela na pùdì
správní budovy. Ta èást archivu, která
byla umístìna v suterénu nové
administrativní budovy, byla z vìtší
èásti znièena pøi povodni v èervnu
1987. Celý archiv byl postupnì
pøemístìn do skladu bývalých etiket,
kde se nacházel v pomìrnì neu-
spoøádaném stavu v lepenkových
krabicích. V lednu tohoto roku byl celý
archiv základnì utøídìn a uložen do
kartonù. Mezi nejzajímavìjší èásti
archivu budou jistì náležet rozsáhlé
soubory korespondence, a• už se týkají
exportu, tuzemského obchodu èi
vnitøního chodu podniku. Tyto soubory
obchodní korespondence jsou docho-
vány v celkem ucelené podobì od roku
1945. Co pøesnì obsahují, bude jasné
až po podrobném zpracování a inven-
tarizaci, které by mìly probìhnout ještì
v tomto roce.                                slad

Historické
materiály rodin

Singrù a Roubíèkù

Ochotou ing. Pavla Roubíèka a jeho
maminky paní Evy Roubíèkové byly
pro firemní muzeum získány velmi
cenné materiály vztahující se k rodinì
a firmì Karla Singra, nejvìtšího
pøedváleèného palírníka ve Vizovicích.
Karel Singer založil svou První
vizovickou pálenici v roce 1895 a vedl
ji až do druhé svìtové války. Po roce
1945 se firmy ujal jeho syn Bedøich
Singer spolu se svým švagrem
Richardem Roubíèkem. V roce 1948
byl však podnik znárodnìn a Bedøich
Singer odešel do emigrace do Chile, kde
již pøedtím pøežil válku. Mezi
nejzajímavìjší získané materiály patøí
osobní korespondence Bedøicha Singra
a Richarda Roubíèka, která od 40. do
80. let 20. století probíhala mezi
Santiago de Chile a Prahou. Dokládá
mimo jiné dosud neznámý fakt, že
Bedøich Singer provozoval v Chile
továrnu na výrobu likérù.             slad

Pøehled obchodních manažerù RUDOLF JELÍNEK a.s.
obchodní manažer pro ÈR telefonní èíslo e-mailová adresa

Praha Vladimír Halgaš +420 724 814 028 halitoursro@quick.cz
Praha Daniel Provazník
Severní Èechy Soòa Eliášová +420 724 814 030 sona.eliasova@volny.cz
Západní Èechy František Náhlík +420 724 814 029 nahlik.frantisek@quick.cz
Jižní Èechy Vlastimil Bøezka +420 724 814 034 brevla@seznam.cz
Východní Èechy Vladislava Tatarová +420 724 814 031 tatarovav@tiscali.cz
Severní Morava Milan Mirga +420 724 814 032 milan.mirga@volny.cz
Jižní Morava Libor Zakravaè +420 724 814 033 arnost.z@seznam.cz

ambulant ÈR telefonní èíslo e-mailová adresa
Valašsko, Vsetínsko Jana Mojžíšová +420 607 714 330 ambulant@rjelinek.cz
Zlínsko Drahomíra Vrlová +420 723 846 637 ambulant@rjelinek.

obchodní zástupce pro SR telefonní èíslo e-mailová adresa
Obchodní øeditel pro Slovensko Åubomír Èul +421 905 942 002 cul@rjelinek.sk
Bratislava Tomáš Takacs +421 907 300 588 takacs@rjelinek.sk
Západní Slovensko Karol Czabany +421 907 735 585 czabany@rjelinek.sk
Støední Slovensko Branislav Hažík +421 908 854 133 hazik@rjelinek.sk
Východní Slovensko Peter Hreško +421 905 271 249 hresko@rjelinek.sk

Úspìšná televizní reklama odstar-
tovala nový zpùsob konzumace
tradièní Jelínkovy hruškovice. Vìøím,
že možnost k vyzkoušení rituálu
s hruškou již dostal každý a kdo této
možnosti doposud nevyužil, tak by to
mìl pøi nejbližší pøíležitosti napravit.

A jak odbornìji rituál pøedstavit
veøejnosti? Jelínkova hruškovice je
díky trojstupòové destilaci a
patøiènému zrání výjimeèná jemnou
chutí s dlouhotrvajícím tónem
èerstvých hrušek. Výteènou kom-
binací je tzv. „rituál s hruškou“, tedy
sklenièka pravé Jelínkovy hruškovice
s kouskem kompotové hrušky na
párátku.

Když první hruška padá…
Pøíprava nápoje není vùbec složitá:

do sklenièky nalijte hruškovici, pøidejte
kousek kompotované hrušky na párát-
ku a dolaïte pøidáním nìkolika
kapek š•ávy z kompotu. Párátko
s hruškou vytáhnìte ze sklenièky,
pøi•uknìte si s pøáteli sklenièkou
nebo hruškou a vychutnejte si
hruškovici, poté snìzte slaïouè-
kou hrušku.

Kdo by si chtìl rituál s hruškou
vychutnat stejnì „dokonale“ jako
v televizní reklamì, mùže pro ser-
vírování použít netypické hrušky –
tzv. baby hrušky. Tyto netradièní
mini hruštièky jsou speciální svoji
velikostí, a proto je možné do sklenièky

vložit celou po-
lovinu plodu.
Baby hrušky sice nej-

sou standardním
sortimentem maloob-
chodù, ale zájemci je
mohou sehnat v prodej-
nách Makro a Tesco.

Takže co zbývá? Øíct
si: „Když první hruška
padá, noc je ještì
mladá…“ a spoleèným
pøi•uknutím s hruškou
doprovázeným pokøikem
„mazliky, mazliky“ pak

rozveselit nejen sebe, ale pøípadnì i
ostatní na baru.            Petra Dvoøáková

Slivovice
roèníku 1956
Mezi nejvìtší unikáty

historického archivu firmy
patøí košer zlatá slivovice
50% z roku 1956. Vzorek
této košer slivovice byl
odebrán 3. dubna 1956,
kdy se odesílala exportní
zakázka v množství 1212
ks do USA. Byl to jeden
z prvních vzorkù, které se
zaèaly archivovat, proto má také
vysokou cenu, a to nejen historickou.
Tento archiv založil pan Jiøí Žabka,
jenž byl zodpovìdný za exportní
dodávky, právì na poèátku roku
1956. Byly v nìm vìtšinou ukládány
kontravzorky odebírané z exportních
dodávek. V souèasné dobì tento
archiv èítá asi 250 lahví, pøevážnì
slivovice.                 Oldøich Kalenda

Griotka a Luhaèovka
v novém kabátì

V rámci sjednocování
designu likérových karaf
byla upravena podoba etiket
Luhaèovické bylinné a
griotky. V pøípadì prvnì
jmenované je dominujícím
prvkem nápis Luhaèovická
bylinná na pásku v dolní
èásti karafy a výseè vìnce
bylin na pøední etiketì
ilustrující škálu léèivek
užívaných k
výrobì tohoto
lahodného likéru.
Naproti tomu

nový design griotky zaujme
zlatou ražbou nápisù
„GRIOTTE“ a R. JELÍNEK“
na èerveném podkladu a
dominujícím obrázkem
š•avnaté višnì, která vybízí
k ochutnání tohoto nápoje.
Obì novì nové upravené
karafy se zaøadily po bok
švestkového Plum likéru
uvedeného na trh v loò-
ském roce.                slad

Jelínkova americká
inzerce 1935

Vedoucímu pálenice Oldøichu
Kalendovi se podaøilo objevit skuteènì
ojedinìlý doklad o poèátcích vývozu
košer slivovice Rudolfa Jelínka do
USA. Je to inzerce Jelínkovy firmy
v mìsíèníku American Wine and
Liquor Journal z ledna 1935.
Vzhledem k tomu, že Rudolf Jelínek
zahájil zámoøský export v roce 1934,
jedná se o jeden z nejstarších dokladù
formování americké distribuèní sítì
prostøednictvím firemního zástupce
v New Yorku Pavla Fantla a výh-
radních distributorù pro New York a
New Jersey.                                  slad

Roèníková
slivovice 53%
z roku 2005

Už posedmé uvedla firma
RUDOLF JELÍNEK a.s. na trh sérii
jubilejní roèníkové slivovice. Švestky
na tuto slivovici byly použity z ovoce
tuzemského. Dodány nám byly od
spoleèností TAGROS Troubelice a
VVIS, sady Žernov v mìsíci záøí
2005. Destilace a rektifikace
probìhla v mìsíci øíjnu. Slivo-
vice pak byla v listopadu upra-
vena a technologicky zpraco-
vána a v prosinci stoèena do
lahví. Uplynulá sezóna byla
na ovoce dost skoupá.
S ohledem na teplý podzim
však bylo ovoce velmi dobré
na založení kvasu, protože
mìlo vysoký obsah cukru.
Tím i tato roèníková slivo-
vice 2005 dosahuje mimo-
øádné kvality.

technologii a poskytly mnoho cenných
informací k celkové koncepci. Vzhle-
dem ke složitosti celkové modernizace
jednání nadále pokraèují a probíhá
upøesòování jednotlivých detailù
v návaznosti na celek.

V rámci oslovení firem byly
vypracovány jednotlivé nabídky, napø.
na výkonná èerpadla ovoce i kvasu,
na sušièku pecek, na bioplynovou
stanici, na parní vyvíjeèe, úpravy
kvasných tankù, pasírky, v souèasné
dobì jsou zpracovávány nabídky na
kvasnou halu, bioplynovou stanici,
spalovnu pecek, a také studie

energetické nároènosti
naší firmy pro pøípadné
využití tepla z bioply-
nové stanice a ze
spalovny pecek.

Jak bude vypadat
další postup? Pøe-
devším je nutné do-
táhnout celkovou
koncepci do takové
podoby, aby mohla
být podkladem pro
vypracování rea-
lizaèního projektu.
Na této fázi se nyní
intenzivnì pracu-
je. Dále je nutné
propoèítat všech-
ny ekonomické
ukazatele a spo-
èítat celkový

náklad na danou in-
vestici a dobu návratnosti. Jakmile
bude schválena celková koncepce, je
další postup již jasnì dán následující
posloupností – zpracování reali-
zaèního projektu, výbìrová øízení na
jednotl ivé provozní soubory a
inženýrskou firmu, stavební povolení,
vlastní realizace a rozjezd nové pá-
lenice. Každý z tìchto krokù vyžaduje
velkou èasovou i odbornou nároènost,
ale pokud vše pùjde dle èasového
harmonogramu a pokud se nevys-
kytnou nepøedvídané komplikace,
mìli bychom vše zrealizovat do konce
roku 2007.

Jiøí Koòaøík
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ROZHOVOR

Èlovìk by mìl o sobì stále pochybovat
Rozhovor s generálním øeditelem a pøedsedou pøedstavenstva

RUDOLF JELÍNEK a.s. Pavlem Dvoøáèkem

Vizovické trnkobraní se nezadržitelnì blíží
Nezdá se být tak dávno doba, kdy

areál likérky RUDOLF JELÍNEK i
celé mìsto Vizovice žilo hudbou a
pestrým programem. Nezdá se být tak
dávno doba, kdy Vizovice vítaly tisíce
návštìvníkù. Nezdá se být tak dávno
doba, kdy Bolek Polívka spolu s 2.418
pomocníky vytváøel èeský rekord
v pøípitku slivovicí…. A pøesto již od
posledního srpnového víkendu roku
2005 uplynulo více než pùl roku.
V této chvíli celý poøadatelský tým
pilnì pøipravuje program a technické
zajištìní, aby poslední prázdninový
víkend roku 2006, 25. – 27. srpna,
mohl ve Vizovicích probìhnout
39. roèník Vizovického trnkobraní.

Na konání festivalu se letos opìt
podílí, spolu se zakladateli festivalu
Kulturnì-spoleèenským sdružením
Vizovické trnkobraní, také spoleè-
nost RUDOLF JELÍNEK a mìsto
Vizovice.

Krásný zvyk oživit celé mìsto se
vìøme letos opìt podaøí. Hudební
program je pøipraven nejen pro hlavní
pódium v likérce. Areál spoleènosti
RUDOLF JELÍNEK nabídne hudeb-
ních koutù hned nìkolik. Cirkusový
stan, který bude pøes den sloužit jako
útoèištì pro dìti, nabídne ve veèerních
hodinách taneèní hudbu. Amatérské
zaèínající skupiny nejrùznìjších žánrù
dostanou prostor na „hudebním
Radegast kamionu“.

Hudební mix je pøipraven opravdu

fanouškù jistì potìší vystoupení Petra
Bendeho a jeho bandu, Vašo Patejdla
èi skupiny Wohnout. Chybìt nemùže
skupina Fleret s Jarmilou Šulákovou,
Turbo, UDG, Svatý pluk, a pro
skuteèné hudební fajnšmekry pøipravili
poøadatelé vystoupení dvojnásobných
držitelù prestižní hudební ceny Andìl
za rok 2005 - skupiny Clou.

Program však bude probíhat
v celých Vizovicích. Návštìvníky jistì
potìší II. tradièní vizovický jarmark
øemesel, II. vizovické pstruhobraní,
Folklórní a dechovkový festival èi
výstava historických automobilù.

Ve spolupráci s generálním
partnerem akce, spoleèností Plzeòský
prazdroj, a.s. a jeho znaèkou
Radegast, budou pro pobavení
dospìlých pøipraveny atrakce pivního
mìsteèka. Vrcholem celého programu
Vizovického trnkobraní bude již
tradiènì GRAND PRIX VIZOVIC
v pojídání švestkových knedlíkù.
Celou GRAND PRIX Vás bude
provázet Patrik Hezucký a Renata
Angelov. Nebude ani chybìt stánek
Trnek Brnek, Mìsto rekordù agentury
Dobrý den z Pelhøimova a oblíbený
Trnkovláèek.

Poslední srpnový víkend bude ve
Vizovicích opìt o zábavu postaráno.
Buïte proto všichni rádi, že… Na
poèátku byla švestka… a teï jsme se
doèkali trnkobraní!

Petra Dvoøáková

pro každého. Na 39. roèníku uslyšíte No
Name, Support Lesbiens, Tøi sestry,
Odpolední smìnu, Mòágu a Žïorp èi
Pangeu – Beatles Revival. Mnoho

Když jste zaèal v roce 1990 podnikat,
bylo vám 18 let. Tìsnì pøed revolucí
mladý èlovìk vìtšinou ještì pøíliš
nevnímal, že režim spìje ke konci a
nevìdìl, jaká ho èeká budoucnost. Jaké
jste mìl tehdy pøedstavy o tom, co byste
chtìl dìlat?

M usím potvrdit, že jsem nemìl
pøedstavu o zmìnì režimu, žil

jsem v nìm a nìjak zásadnì o tom nepøe-
mýšlel. Chodil jsem na gymnázium, kde
jsme tehdy s Lumírem Zakravaèem a
Jurou Koòaøíkem organizovali spoustu
sportovních a kulturních akcí a pøiznám
se, že jsem neplánoval co bude za pìt
nebo deset let. Když pøišla revoluce, byl
jsem ve ètvrtém roèníku na gymnáziu a
spíš jsem se zajímal o to, abych
v poøádku odmaturoval. Pak jsem se
dostal na Vysokou školu ekonomickou
do Prahy, rozhlédl jsem se a teprve tehdy
zjistil, že došlo k totální zmìnì všeho.
Praha kypìla, bujela a já jsem pochopil,
že je potøeba se postarat sám o sebe.
Jelikož je mùj otec ekonom a vedl nìjaké
úèetnictví, mìl jsem možnost mu
pomáhat a koncem roku 1990 jsem si
vyøídil tehdy ještì ne živnostenský list,
ale povolení mìstského úøadu v Kro-
mìøíži a zaèal jsem dìlat nejdøíve pro
jednu a pak pro nìkolik firem úèetnictví.
V té dobì jsme také s kamarády organi-
zovali dìtské tábory pro rùzné firmy.
V roce 1991 jsme zaèali organizovat
tábory samostatnì a protože jsme zjistili,
že je na to potøeba rùzných povolení a
živnostenských listù, tak jsem si vyøídil
živnostenské listy na provozování
cestovní kanceláøe, na hostinskou
èinnost atd. Zároveò jsme i studoval, mìl
jsem dost èerstvých informací, díky
kterým jsem pochopil, že dojde k majet-
kové zmìnì, které je tøeba se zúèastnit.
Tak velké zmìny se tady historicky dìly
napø. v roce 1948, za druhé svìtové
války a pøedtím tøeba po bitvì na Bílé
hoøe. A k tìmto datùm lze pøiøadit i
období po roce 1990, kupónovou
privatizaci a vše, co s tím souvisí.

Jak se vám daøilo skloubit podnikání
se studiem?

Tehdy to byla ideální varianta, protože
aèkoliv by to mìlo být tak, že to co

se èlovìk nauèí ve škole, pak použije
v praxi, fakticky to bylo naopak. Mé
podnikatelské aktivity se vyvíjely tak, že
v letech 1992 – 1993 jsem byl lektorem
školitelské firmy, kde jsem dìlal
rekvalifikaèní kurzy na úèetnictví a
související vìci. Od 1. ledna 1993 se u
nás úplnì mìnila daòová soustava na
základì zákonù pøijatých tìsnì pøed
koncem roku 1992.Vzpomínám si, že
tehdejší Vánoce jsme trávil pøípravou
zpùsobù úètování dle nového zákona do
svých vyuèovacích osnov, abych mohl
zaèátkem ledna uèit kurs podle
aktuálních pravidel. To, co jsem
vypracoval, jsem pak poskytl naší
profesorce úèetnictví, které to posloužilo
k vydání nejen skript, ale i knihy
souvztažností. To byl klasický most mezi
praxí a studiem. Také jsme se tehdy s
kolegy zaèali vìnovat investování
v rámci kupónové privatizace. Protože
jsem nestíhal, pøepustil jsem rekvali-
fikace kromìøížské firmì a chtìl se
naplno vìnovat studiu. Dlouho mi to
nevydrželo, zaèal jsem pracovat jako
analytik a obchodník s cennými papíry
pro nìkolik makléøských spoleèností a
investièních fondù. V této dobì jsem
strávil nìjakou dobu v Londýnì na kurzu
portfolio managementu.

Jak jste se do Londýna dostal a co
vám to dalo?

Dostal jsme se tam pøes svého
tehdejšího zamìstnavatele, èeskou

poboèku americké brokerské firmy
Dominick & Dominick. Posunulo mì
to dál v oblasti obchodování s cennými
papíry, které tehdy bylo neprobádanou
konèinou. Také to byla celkovì životní
zkušenost. Pøitahovala mì nesmírná
aktivita lidí, kteøí se tomu vìnovali,
nutnost vstøebávat a kombinovat
informace a urèovat politické a
ekonomické strategie. Èasem jsem
pøišel na to, že postupujeme (jako
firmy) jako by naopak – nejdøíve jsme
pracovali s penìzi a cennými papíry,
potom jsme se uèili obchodovat se
zbožím a nakonec pøicházeli na to, jak
zboží vyrobit. Ano, bylo to opaènì, ale
taková byla hektická doba, kdy se
pøevracely hodnoty.

Asi od roku 1994 jste jako akcionáø
vstupoval do firmy RUDOLF
JELÍNEK a.s. Napadlo vás tehdy, že
byste v budoucnu mohl s touto firmou
spojit své další osudy?

V té dobì urèitì ne, spíše jsem si
dokázal pøedstavit budoucnost

investièního bankéøe. Je však potøeba
øíci, že do let 1996 - 1997 jsme s kolegy
dokázali vydìlávat zajímavé peníze na
burze. V roce 1997 - po tzv. „Klauso-
vých balíècích“- burza spadla a já
s kolegy jsme mìli zainvestováno spous-
tu penìz – i pùjèených, a protože jsme
byli mladí, nemìli jsme šanci pùjèit si
v bankách. Peníze jsme si proto pùjèo-
vali od fyzických osob, a pak je vraceli
s úroky 24 – 36%. Pøed krachem burzy
to bylo díky výdìlkùm relativnì
bezproblémové. Ale najednou jsme byli
v situaci, kdy jsme mìli porùznu ve
firmách podíly a ty firmy jsme neumìli
øídit. A po pádu burzy jsme zjistili, že i
kdybychom vše prodali, ani nezaplatíme
všechny závazky, které máme. Takže
bylo jasné, že buïto je opravdu nezapla-
tíme a odjedeme nìkam „na doživotí“,
anebo jsme se mohli zaèít tìm jednotli-
vým podílùm ve firmách vìnovat a
zkusit vydìlat na jejich zhodnocení. Tak
jsme tøeba zhodnotili  Kyselku Praga,
která, když jsme do ní vstoupili, mìla
10 milionù tržeb, a když jsme prodávali
byl to osminásobek a jasnì dané zákaz-
níky. V Jelínkovi jsme nemìli majoritu,
ale pod tlakem vìøitelù jsme se s tím
museli nìjak vyrovnat. A zdálo se nám,
že RUDOLF JELÍNEK a.s. je firma,
která má znaèku s dobrým potenciálem.

Do firmy jste tedy vstupoval jen pod
tlakem situace nebo svou roli sehrála i
nìjaká dlouhodobìjší  idea?

Tak vedla nás i selská úvaha, že
alkohol provází lidské dìjiny

odnepamìti a nelze pøedpokládat, že by
tomu bylo v budoucnu jinak. Takže tu
byla úvaha o dlouhodobém pøedmìtu
èinnosti. A v Praze jsem cítil, že Morava
a Moraváci jsou vnímáni pøes slivovici
a víno. Podvìdomì jsem sice vnímal, že
v Praze jsou možnosti nejzajímavìjších
obchodù, ale na druhou stranu jsem
vìdìl, že doma jsem tady na Moravì.

Takže lze øíci, že jste také uvažoval
udìlat nìco pro kraj, ze kterého
pocházíte?

Takhle bych tu otázku neformuloval,
protože by si vyžadovala jedno-

znaènou pøedpovìditelnou odpovìï….
Ale øeknu to jinak: opravdu to bylo tak,
že burza tehdy spadla a už nebyly
možnosti výdìlkù na burze jako
v pøedcházejícím období. Bylo nutné
splácet dluhy a já jsem èlovìk, který
když nìkomu dluží peníze, tak se snaží
dìlat všechno proto, aby je vrátil.
A nevnímal jsem, že mám jinou mož-
nost, než ještì tvrdìji pracovat a vìnovat
se úèastem, které jsme mìli nakoupeny.
Dnes je jasnì dané, že se chceme vìnovat
výrobì alkoholu a všemu, co s tím
souvisí, a• už je to zábava, orientace na
volný èas. Ano, dnes to tak jednoznaènì
vnímám, že chci i pro tento kraj nìco
udìlat a chci pomoci jej pozdvihnout.

K RUDOLFU JELÍNKOVI jste
nastoupil zvenku jako šestadvacetiletý
manažer témìø bez zkušeností. Pøitom
bývalo zvykem, že na øídicí posty se
postupnì propracovávali lidé z firemní
praxe. Jak jste pøesvìdèoval zdejší lidi,
že právì vy a váš tým jste ti správní?

Já jsem tu nastoupil v roce 1998 jako
pøedseda pøedstavenstva. Øeditelem

byl ing. Bartoš, nicménì on mìl zájem o
politickou kariéru a já mìl pocit, že firma
by se mohla øídit trochu intenzivnìji.
A mìl jsem dojem, že jako výkonný
manažer jsem schopen firmì pøinést víc
než jen jako spoluvlastník a pøedseda
pøedstavenstva. Být v šestadvaceti letech
øeditelem takové firmy není standardní,
ale mìl jsem už zkušenosti z jiných firem
a hlavnì akcionáøskou podporu a jistì
i pracovní výsledky. Samozøejmì
pøiznávám, že jsem nemìl spoustu
lidských a manažerských zkušeností, do
kterých èlovìk prostì musí dorùst; a
nevím zda je mám teï – myslím, že
èlovìk by mìl o sobì stále pochybovat.
V dobì, kdy tady probìhla zmìna
pomìrù, byla v urèitém okamžiku
vìtšina lidí na stejné startovní èáøe, a a•
mu bylo osmnáct, ètyøicet nebo šedesát,
každý mohl bìžet. Nìkdo vìdìl, kam má
utíkat, ale už nemohl tak rychle, nìkdo
mohl rychle, ale zase nevìdìl kam.
A mùžu vám øíct, že jsem si mockrát
øíkal, jak jsou na tom dobøe na Západì,
kdy mùže otec pøedávat zkušenost
synovi, kde lze ve firmì postupovat a
máte se od koho uèit. A to jsem tady
mnohdy nemohl, ale nebyl jsem sám.
Zkušenosti jsem si prostì musel nasbírat
sám, projít riziky a dìlat chyby.

RUDOLF JELÍNEK byla kdysi
rodinná firma pøedávaná z otce na
syna. Vy máte tøi syny – chcete je vést
k tomu, aby po vás jednou pøevzali
žezlo?

Ne. Já si myslím, že rodièe mají svým
dìtem dát dobré vzdìlání a vycho-

vání a ony se pak mají sami rozhodnout,
co budou dìlat. Když jsou dìti chytré a
dobøe vychované, umí se o sebe postarat
samy. Nemám vùbec ambici, aby tady
pokraèovali. Nehledì na to, že jsme
akciovou spoleèností a nikoliv klasickou
rodinnou firmou. By• vzhledem k histo-
rii firmy je mi to urèitì sympatické. No,
bylo by to hezké a pøíjemné, ale nechtìl
bych k tomu nikoho nutit.

Máte za sebou ve firmì osm ús-
pìšných let. Když se za nimi ohlédnete,
jste rád, že jste se rozhodl vstoupit do
tohoto oboru?

Urèitì. Ani ne tak do tohoto oboru,
ale do této konkrétní firmy. Je to

pro mì škola, jsem pøesvìdèen, že lidé
se mají, pokud mohou, maximálnì
vìnovat práci a být prospìšní svému
okolí. Mám pocit, že teï tomu dávám
všechno. Naopak už se nìjaký pátek
zaobírám myšlenkou, jak pøibrzdit sebe,
ale ne firmu. Abych mìl víc èasu i na
nìjaký normální život.

Jaké máte sny a plány, které byste
chtìl uskuteènit?

Tìch vizí je celá øada. Myslím si, že
jsme je pomìrnì pøesnì speci-

fikovali ve Strategii spoleènosti na 2006
- 2010.

Èeho chcete ještì s firmou dosáh-
nout?

Musíme znásobit tržby, výkony a
zisk, musíme vstoupit nejen

obchodnì, ale i výrobnì, do jiných zemí,
kde je dostatek suroviny a nižší výrobní
náklady. Samozøejmì bych byl rád,
kdyby Jelínek výrobnì a technologicky
pøedbìhl špièkové evropské firmy.
A tìším se, až v celém okolí Vizovic
budou švestkové sady, budeme vyrábìt
nejenom slivovici, ale i povidla a sušené
švestky. Dále až budeme moci ještì
kulturnìji nabídnout našemu zákaz-
níkovi úplný servis i tøeba ve vlastní
restauraci s hotelem atd. A nejvíc se
tìším, že to bude fungovat beze mì.

Vždycky, když poslouchám vize, o
kterých mluvíte, když vidím, že
RUDOLF JELÍNEK není jen továrna
na slivovici, ale také zakládá firemní
sady, buduje hotel, muzeum, exkurzní
trasu, penzion na Bunèi, rozhlednu
v Chøibech, tak si uvìdomím, že to jsou
vìci, které v lecèems pøipomenou
Tomáše Ba•u, který zaèal s obuví a
postupnì nabaloval další obory
podnikání. A i když jeho firemní
impérium proniklo do svìta, zùstal
pevnì svázán s tímto krajem.

Není absolutnì možné srovnávat
Jelínka s firmou Ba•a. Na druhou

stranu firma RUDOLF JELÍNEK je v
tomto kraji tradièní a i my se snažíme
dìlat nìco pro to, aby zùstala zakoøenìna
v myslích lidí tak dobøe jako firma Ba•a.
Ale jinak platí, že firma Ba•a je
dimenzionálnì nìkde jinde než my.

Máte nìjaké osobní vzory
v podnikání? Až se jednou budete
ohlížet za svou kariérou, komu byste
se chtìl podobat?

Kdybychom ještì mluvili o Ba•ovi,
tak to je jistì obrovský pojem. On

dokázal ze zemì vydupat nejen firmu,
ale i celé mìsto, prosadil se nejen u nás,
ale po celém svìtì. To je výkon úctyhod-
ný, ale nejsem si jist, zda v dnešní dobì
následovatelný. Byl bych rád, kdyby
jednou za mnou a za kolegy byla vidìt
nìjaká práce - to mì bude tìšit. Je dobré,
když mùžu spoluovlivòovat vìci, aby šly
správným smìrem. Když se ohlédnu,
mám pocit, že nìco jsme udìlali, ale
když se podívám dopøedu, tak mi pøipa-
dá, že mnohem více práce je pøed námi.

Odlehèenìjší otázka na závìr: který
Jelínkùv výrobek øediteli RUDOLFA
JELÍNKA chutná nejvíc?

Když jsem poprvé v roce 1995 nebo
1996 pøijel na pøedstavenstvo, tak

se mì kolegové ráno v osm hodin ptali,
co si dám. Tak jsem na nì zkoušel èaj,
ale oni na to, že to ne, že zaèneme
panákem. Polil mì horký pot a øíkal
jsem, že když se Vizovice rovná
slivovice, tak že tedy slivovici. Oni
pøevrátili oèi v sloup a prohlásili, že ètyøi
z pìti èlenù pøedstavenstva pije
borovièku. Pøedstavil jsem si typickou
zakouøenou ètyøku a obával jsme se, že
to po ránu nezvládnu. Ale musím øíci,
že dnes máme tøíèlenné pøedstavenstvo
a všichni tøi èlenové pijeme slováckou
borovièku. A v posledních letech mi
nejvíc chutná hruškovice Williams.

Dìkuji za rozhovor
Marcel Sladkowski
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